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Batterie LED Strahler mit Infrarot-Bewegungsmelder 

Battery LED Light with infrared motion detector 
Projecteur LED à piles avec détecteur de mouvements infrarouge 

LED straler met infrarood bewegingsmelder  

LUFOS
210 lm
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 Batterie LED Strahler  
mit Infrarot-Bewegungsmelder 

• Universelle Anwendungen im Innen- und Aussenbereich. 
• 4 super helle Osram SMD-LEDs. 
• Infrarot-Bewegungsmelder mit 180° Erfassungswinkel  

und 10 m Reichweite. 
• Laufzeit mit einem Batteriesatz max. 800 Tage  

bei 6 Schaltungen täglich. 

 Battery LED Light 
With infrared motion detector 

• Universal use indoors and outdoors. 
• 4 super bright Osram SMD-LEDs. 
• Infrared motion detector with 180° detection angle  

and 10 m range. 
• Service life with one set of batteries maximum 800 days 

with 6 switch-ons daily. 

 Projecteur LED à piles  
avec détecteur de mouvements infrarouge 

• Utilisations multiples en intérieur comme en extérieur. 
• 4 LED SMD Osram très claires. 
• Détecteur de mouvements infrarouge avec angle de 

 détection à 180 ° et portée de 10 m. 
• Autonomie sur piles 800 jours max. pour 6 cycles de 

 fonctionnement journaliers. 

 Batterij LED Straler 
Met infrarood-bewegingsmelder 

• Universele toepassingen voor binnen en buiten. 
• 4 superheldere Osram SMD-LED's. 
• Infrarood-bewegingsmelder met 180° detectiehoek en 10 m 

reikwijdte. 
• Gebruiksduur met een batterijset max. 800 dagen bij 6 dage-

lijkse schakelingen. 

 Riflettore LED a batteria 
Con rilevatore di movimento a infrarossi 

• Applicazioni universali per ambienti interni ed esterni. 
• 4 LED SMD Osram superluminosi. 
• Rilevatore di movimento a infrarossi con angolo di 

 rilevamento di 180° e portata di 10 m. 
• Durata di funzionamento con un set di batteria   

circa 800 giorni con 6 commutazioni al giorno. 

 Batteri LED-strålkastare 
Med infraröd rörelsedetektor 

• Universell användning inom- och utomhus. 
• 4 super ljusa Osram SMD-LED. 
• Infraröd rörelsedetektor med 180° detektionsvinkel  

och 10 m intervall. 
• Belysningstid med ett batteri max 800 dagar  

med 6 omkopplingar dagligen.

 Foco LED a batería 
Con detector de movimiento por infrarrojos 

• Aplicación universal en interiores y exteriores. 
• 4 LED Osram SMD superbrillantes. 
• Detector de movimiento por infrarrojos con ángulo de detec-

ción de 180° y un alcance de 10 m. 
• Duración de encendido con un juego de baterías máx. 800 

días con 6 conexiones diarias. 

 Reflektor LED na baterie 
z czujnikiem ruchu na podczerwień 

• Uniwersalne zastosowanie wewnątrz budynków i na zewnątrz. 
• 4 super jasne Osram SMD-LED. 
• Czujnik ruchu na podczerwień z kątem wykrywania 180° 

i zasięgiem 10 m. 
• Czas pracy na jednych bateriach wynosi maks. 800 dni  

przy 6 przełączeniach dziennie. 

 Bateriový LED reflektor 
S infračerveným pohybovým čidlem 

• Univerzální použití v interiéru i exteriéru. 
• 4 super světlé LED Osram SMD. 
• Infračervené pohybové čidlo s úhlem snímání 180°  

a dosahem 10 m. 
• Doba svícení s jednou sadou baterií max. 800 dní  

při 6 spínáních denně. 

 Elemes LED-es reflektor 
Infravörös mozgásérzékelővel 

• Univerzálisan alkalmazható bel- és kültéren egyaránt. 
• 4 rendkívül világos Osram SMD-LED. 
• Infravörös mozgásérzékelő 180°-os látószöggel és  

10 m-es hatótávolsággal. 
• A működési idő egy elemkészlettel napi 6 kapcsolás  

esetén max. 800 nap. 

 Pilli LED Projektör 
Kızılötesi hareket dedektörü var 

• Kapalı ve açık alanlarda genel amaçlı kullanım. 
• 4 adet çok parlak Osram SMD-LED lamba. 
• 180° kapsama açısına ve 10 m kapsama alanına sahip kızılötesi 

hareket dedektörü. 
• Günde 6 defa açma/kapama işleminde pil seti ile yaklaşık 

800 gün çalışma süresi. 

 Paristo - LED-säteilijä 
Infrapuna-liikeilmaisimella 

• Yleiskäyttöinen sisä- ja ulkotiloihin. 
• 4 erittäin kirkkaat Osram SMD-LED-valot. 
• Infrapuna-liikeilmaisin 180° tunnistuskulmalla ja 10 m 

 tunnistusalueella. 
• Toiminta-aika paristosarjalla kork. 800 päivää,  

kun päivittäisten kytkentöjen määrä on 6.
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136 lm

249 lm

470 lm

806 lm

1055 lm

1521 lm

2452 lm

3452 lm

5000 K
Tageslicht / Daylight / Lumière du jour

4 x Osram 210 lm 2 W < 1 sec.0.0 g

Strahlerkopf neig- und schwenkbar. 
Light head can be tilted and swivelled.  
Projecteur inclinable et orientable.  
Stralerkop kantel- en draaibaar. 

Infrarot-Bewegungsmelder.  
Infrared motion detector.  
Détecteur de mouvements infrarouge.  
Infrarood-bewegingsmelder. 
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 Προβολέας LED μπαταρίας 
Με ανιχνευτή κίνησης με υπέρυθρες ακτίνες 

• Γενική εφαρμογή σε εσωτερικούς και εξωτερικούς χώρους. 
• 4 Osram SMD-LED υπερφωτεινότητας. 
• Ανιχνευτής κίνησης με υπέρυθρες με 180° γωνία 

ανίχνευσης και 10 m εμβέλεια. 
• Χρόνος λειτουργίας με μπαταρία μέγ. 800 ημέρες  

με 6 ενεργοποιήσεις την ημέρα. 

 Батарейный свето -
диодный проектор 
С инфракрасным датчиком движения 

• Множество вариантов применения в помещениях 
и под открытым небом. 

• 4 чрезвычайно ярких SMD-светодиода Osram. 
• Инфракрасный датчик движения с углом 

регистрации 180° и дальностью действия 10 м. 
• Длительность работы с одним комплектом 

батарей до 800 дней при 6 включениях в сутки. 

 Refletor LED com bateria 
Com detetor de movimento  
por infravermelhos 

• Aplicações universais no interior e no exterior. 
• 4 LEDs SMD super claros da Osram. 
• Detetor de movimento por infravermelhos  

com ângulo de deteção de 180° e alcance de 10 m. 
• Duração com um conjunto de baterias de 800 dias 

máx. com 6 ligações diárias. 

 Patareitoitel  
LED-prožektor 
Infrapuna-liikumisanduriga 

• Universaalselt kasutatav sise- ja välistingimustes. 
• 4 ülieredat Osram SMD-LED-lampi. 
• Infrapuna-liikumisandur 180° töönurga ja 10 m 

tööulatusega. 
• Tööaeg ühe patareikomplektiga max 800 päeva 

6 lülitusega päevas.

 Batériový LED reflektor 
S infračerveným snímačom pohybu 

• Univerzálne použitia v interiéri a exteriéri. 
• 4 superjasné Osram SMD-LED. 
• Infračervený snímač pohybu s uhlom snímania 180°  

a dosahom 10 m. 
• Doba chodu s jednou súpravou batérií max. 800 dní 

pri 6 zapnutiach denne. 

 Baterijski LED-reflektor 
z infrardečim senzorjem gibanja 

• Univerzalna uporaba v notranjem in zunanjem prostoru. 
• 4 super svetle LED-diode Osram SMD. 
• Infrardeči senzor gibanja s 180° območjem vidnosti in 

10 m razponom. 
• Trajanje osvetlitve z enim baterijskim vložkom je pribl. 

800 dni pri 6 vklopih dnevno. 

 Baterija šviesadiodžiui 
prožektoriui 
Su infraraudonųjų spindulių judesio 
davikliu 

• Universalus naudojimas patalpose ir lauke. 
• 4 ypač ryškūs Osram SMD šviesos diodai. 
• Infraraudonųjų spindulių judesio detektorius, 

 veikiantis 180° aprėpties kampu ir 10 m atstumu. 
• Švietimo trukmė naudojant baterijų bloką – maks. 

800 dienų, kasdien įjungiant 6 kartus. 

 LED prožektors ar 
baterijām 
Ar infrasarkano kustību sensoru 

• Universāls pielietojums iekštelpās un ārpus telpām. 
• 4 ļoti gaišas Osram SMD gaismas diodes. 
• Infrasarkanais kustību sensors ar uztveres leņķi 180° 

un darbības attālumu 10 m. 
• Darbības ilgums ar vienu bateriju komplektu maks. 

800 dienas, ja katru dienu ieslēdzas 6 reizes. 

Lichtstrom 
Luminous flux 
Le flux lumineux 
Lichtstroom

Farbtemperatur 
Colour temperature 
Température de couleur 
Kleurtemperatuur

Tage Batterielaufzeit 
days battery service life 
jours d'autonomie de la batterie 
dagen levensduur van de batterij

210lm 
5.000 K 
max. 800

Lichtstrom 
Luminous flux 
Le flux lumineux 
Lichtstroom

Farbtemperatur 
Colour temperature 
Température de couleur 
Kleurtemperatuur

Tage Batterielaufzeit 
days battery service life 
jours d’autonomie avec piles 
dagen levensduur van de batterij

210 lm 
5.000 K 
max. 800


